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VK 1751

B cmamve uccnedyromes npobnemul, céa3aHHble ¢ MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUel U QopMUposanuem MexcKyib-
MYPHOU KOMNemeHYuU, paccmampusaomcs 60npocvl HAYUOHANLHO-KYIbMYPHbIX HomuHayuti. Ocoboe eHumanue
yoeneHo pumonHuMuYecKkou 1eKcuke, COnoCMasumenrbHoMy AHAAU3Y HAYUOHATILHO-KYIbIMYPHO20 KOMNOHEHMA HOMU-
Hayutl pycckozo U HemMeyKo2o A3bIK08.

Kniouesvie cnosa u @pasvi: MEXKyIbTypHas KOMMYHHUKAIUS, MEXKYJIbTYpHAas KOMIICTCHITHS;, HAaIWOHAIBHO-
KYJIbTypHBIC HOMHUHALIUY; (UTOHUMUYECKAS JICKCHKA.

Haranbsa bopucosna KynpsiBuena
Kageopa nemeyroeo azvixa

benzopoockuii cocyoapcmeennviii ynusepcumem
nkud@bsu.edu.ru

®UTOHUMHUYECKAS JIEKCUKA B ACHEKTE MEXKYJIbTYPHOI KOMMYHUKALIAA®

CtaTbsl BBINOJTHEHA NPH NMOAAePKKe FPAHTA

B nocnennee BpeMsi HOSBUIOCH 0OJBLIOE KOJIWYECTBO paboT, B KOTOPHIX ¢ MO3UIMH (HiI0cO(UH, aHTPOIIOJIO-
I'MH, TCUXOJIMHIBUCTUKY, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, JTHHIBOAWAAKTHKH W METOAMKH IPENoJaBaHusi WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB UCCIIEIYIOTCS MPOOJIEMbl MEXKYIbTYPHOI KOMMYHHKaIH. OIHAKO 0 CHX MOp HE CYLIECTBYET YETKUX Jie-
(UHUTUH MEXKYITHTYpPHOW KOMMYHUKAIIMY W TTOHIATHIA ¢ HEH CBSI3aHHBIX. B cOBpeMEHHOM 00IIecTBE B TIEPHUOJ II10-
Oanu3anuu CTPEMHUTENILHO YBEIHMYMBACTCS KOJIMYECTBO JIEJIOBBIX M YACTHBIX KOHTAKTOB. IIpeicTaBUTENIN Pa3HBIX
KYJIBTYpP CTaJKHBAIOTCS C HEOOXOIMMOCTHIO U3YUYCHHUs] MUPOBO33PEHUH, KYJIbTYPHBIX TPAIULUi, MPABUIT U HOPM,
NPUHSTBIX B TOM WJIK HHOM o01ecTBe. [lJist yCIenHOro B3auMOACHCTBUS ¢ PEACTABUTENSIMHA HHOM KYJIBTYPbI BaX-
HO, TIPEXJe BCEro, MOHUMAHUEC U YMEHHE MPABIILHO WHTCPIPETHPOBATH TC MU WHBIC MOCTYIKH, T.C. BOSHHUKACT
HE00XOIUMOCTh (DOPMUPOBAHHS MEKKYIbTYPHON KOMIIETCHIMU. MEXKKYJIbTypHass KOMIIETCHTHOCTh - 3TO 3HAHUE
HPaBOB, 00BIYAEB, TPAJHUIIUN JAHHOTO COIIMYMa, CTCPEOTUITHBIX (DOPM MOBEJICHHS, CPEICTB aBepOaIbHON KOMMYHH-
Kanuu (MUMUKH U jxkectoB)  T.11. Kak cnipaBemuBo yreepxaaet C. I'. Tep-MuHacoBa, s13bIK - 3¢pKaJio KYJIbTYPHI, B
HEM OTPaKACTCs HE TOJHKO PEANBHBIA MUP, OKPYKAIONIUI YeJI0BEKa, HE TOJIBKO pealibHbIC YCIOBHS €r0 KU3HH, HO
1 OOIIECTBEHHOE CaMOCO3HAHKE HAPO/Ia, €r0 MCHTAJIHUTET, HAIMOHAILHBINA XapaKkTep, 00pa3 )KU3HHU, TPaIuIiu, O0bI-
4au, MOpalib, CUCTEMa IEHHOCTEH, MUPOOLIYIIEHNE, BUICHHE MUPA.

SI3bIK - COKPOBHILHHUIIA, KJIaJ0Basi, KOIHJIKA KYIbTYpbl. OH XpaHUT KyJIbTYPHbIC ICHHOCTH - B JIEKCHKE, B FpaM-
MaTuKe, B WANOMATHKE, B [IOCJIOBHIAX, IIOTOBOPKaX, B (OJIBKIOpPE, B XY/A0KECTBEHHONW U HAY4YHOW JMTEeparype, B
(dopMax nucbMeHHOM U ycTHO# peun [1, ¢. 14]. ITIocKOJIBKY CIIOBO, CYIIECTBYIOIIEE B TOM WIIM HHOM SI3BIKE, OTpa-
KaeT KyJbTYpPYy, HAIIMOHAIILHOE MHUPOBO33pPEHHUE, NPEICTABICHUSI O MHUPE, TO OHO MPEICTABISET UHTEPEC, SIBILISCH
0OBEKTOM HCCIICJIOBAHUS B paMKaX MEXKKYJIbTYpHOW KOMMYHUKAIUHM, U HE3HAHHE HAMOHAIBHO-CHCIM()UICCKIX
0COOCHHOCTEH MOXKET 3aTPYIHSTH IPOLecC OOLIEHNs, a CUCTeMa HOMHHAIMH JII0O0T0 s13bIKa NMPEICTaBIsIET co00n
pe3yJbTaT Mo3HaBaTENbHON U KiIaccupUIMpPYIOIIEi AesSTeIbHOCTH COOTBETCTBYIOILETO HAMOHAIbHO-3THUYECKOTO,
KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOTO coobuiecTBa. HoMuHamu mo0bIx 00bEKTOB, BKIIOYEHHBIX B chepy NpeAMETHON, TPYIOBOH
WIN TBOPYECKOH, CTETHUECKON AEATEILHOCTH TOTO WIIM HWHOTO KYJIbTYPHO-SI3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA, HECYT Ha cede
(kaK y>ke 0TMEYANOCh BBIIIC) OTIECYATOK «H30UpATENbHOI 3anHTepecoBaHHOCTH [2,¢. 27, 37].

[enb JaHHOM CTaThU 3aKJIIOYACTCS B BBISBICHHH 3THOKYJIBTYPHBIX KOMIIOHEHTOB HOMHHATHBHOTO TIpolecca, B
CBSI3U C Y€M MbI BEIOOPOYHO MPHUBICKAEM K aHAIIU3y I'eTEPOHMMHUYECKHE HOMHHAIIMK PYCCKOTO SI3bIKA - KaK BCIIOMO-
raTesbHbIi MpUeM, IPU3BAHHBIN Ha OCHOBE KOH(POHTATHBHOIO aHayin3a 0o0Jiee YEeTKO ONMPEeIUTh HAMOHAIBHO-
crienmupUIecKUil XapakTep HEMEIKOH (UTOHUMUYECKOW JICKCUKH, KOTOpas spdUe, 4yeM Kakas-Tubo npyras cdepa
JICKCHUKH, OTPAXKAET JIyX BPEMEHH U HAPOJa, C OJJHOW CTOPOHBI, U MPOLIECCHl MHTEPHAIIMOHANN3AIMN B CJIOBOTBOPUE-
cTBe (3aMMCTBOBaHMS, KalbKH, COBMECTHBIC HOBOOOpa3oBaHus), ¢ Apyroil. COMmoCTaBICHHE HEMEIKUX U PYCCKHX
(DPUTOHUMOB MPU3BAHO TAK)KE HAMETHTH MIPOOIEMbI JTaKYHAPHOCTH (OE33KBUBAJIEHTHOCTH) U IyTH €€ MPEOI0JICHHS.
Tak, B KauecTBE MpUMEpa IMPUBEIEM COMOCTABUTEIILHBIA aHAIH3 Psla HOMHHAIIMA PACTCHUN IMIUPOKO PacHpocTpa-
HEHHBIX Ha Tepputopuu Poccum w ['epmaHMu W mpociequM, Kakoe OTPaKCHHUE HAXOMUT B UX CEMaHTHYCCKOU
CTPYKTYpPE HAIIMOHAIHLHO-KYJIbTYPHBIH KOMIIOHCHT 3HAYCHUSI.

Msira nepeunast (Mentha piperita L.yions30Banacs Ha NPOTSXKEHUH TOYTH BCE UCTOPHU YEJIOBEYECTBA MPOY-
HOM penyTauuell «dyJqoAedCTBEHHOT0, APArOLEHHOI0 PACTEHUs». DTO HAILIO OTPAKEHHE B HEKOTOPHIX HOMHUHAIIH-
SIX HEMEIKOTO sI3bIKa, OOHAPYKUBAMOLIMX HAIMOHAIBHYIO ClIeHU(BUKY U SBISIOMINXCS STHOKYJIBTYPHBIMH, I Ha-
[MOHAITBHO-KYIbTYpHbIMU HoMuHarmsiMu (HKH), koTopsie B psijie ciiydacB HIMEIOT COOTBETCTBHE B CTATYCE OJIUTO-
HHMa WK KaJbKH B pyccKoM si3bike: Mutterkraut~ matepunckas tpasa, Hausminze— msara nomamuss, Edelminze
<> OmaropojaHas MaTa, T€eminze— yaiiHas MATa.
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Crienyroliye HanMOHAILHO-KyAbTypHBle HoMuHanuu (HKH) Hemenkoro s3bika ais 0603HaYeHus aupa 00JI0T-
Horo (Acorus calamysnonyckaroT nepenady MocpeaCTBOM aHaJIOTOB PYCCKOTO S3bIKa WM HA OCHOBE KaJbKHPOBa-
nust; Magenwurz« keryno4dHblii KopeHb, Brustwurz« rpynnoii kopens, Schwertheu— meu-tpasa. Haubosee
SPKO HAIIMOHAIIBHYIO CIENU(PHKY OOHAPYKUBAIOT aOCOMIOTHO O€33KBHBAJIEHTHBIE HOMHHAIMU-(QUTOHMMBL Teich-
kalmus, Zehrwurzel, Deutscher Zitwer oder Ingwemapckoe 3eiabe. B kauecTBe MPAMBIX SKBHBAJIEHTOB MOTYT
paccMaTpuBaThCcs OOLIEHAYYHbBIE M JUTEpaTypHble 0003HaueHus Kanenayiasl (Calendula officinaliy Ringelblume
<> KaJIeHIyJ1a, HOTOTKH. Be33KBUBAIEHTHBIMH HAIIMOHAIBHO-KYIBTYPHBIMH HOMHHAIIMSAMU B JAHHOM TPYIITIE SBIISA-
1oTcs creayonie puronuMsr; Ringelrose, Goldblume, Dotterblume, Studenteniglufotenblume, Butterblume.

B HapoaHoii Meauiue B 00enx crpanax 3oi0ToTsicsiunnk (Centaurium erythraeajacto ynorpebisoT npu sxe-
JIYIOYHO-KUIIEYHBIX 3a00J€BAHUAX, TP MOBBIIEHHON KUCIOTHOCTH JKEITYJ0YHOTO COKA, OTBAPUBAIOT M MPUHUMA-
IOT €ro MpH BBLICOKOW TeMIEparype, MPOCTye M JUXOPaKe, PH 3a00JIeBaHUH KETYHOTO My3bIpsd U MOYEK. DTOT
(bakT MoATBEPKIAIOT cleayromue HomuHanuu: Magenkraut— skenynounas tpasa, Gallenkraut— sxenunas tpasa,
Fieberkraut— nmuxopagauk. AGcomoTHO Oe39KBUBAICHTHRIME siBIsIIOTCs crenyronme HKH: Gottesgnadenkraut,
Wundkraut3010THUK, [IeHTaBpPUS, HEHTYPHUSI.

B HEMEIKOM M PYCCKOM sI3bIKE BCTpEUaeTCs s HasBaHuii yrctoTesaa 6onsinoro (Chelidonium majus |.)¢osma-
JIAFOIINX 10 CBOUM MOTHBAI[MOHHBIM MMPU3HAKAM M CTHJIEBOMY PETHCTPY M BBICTYIAIOIINX B KAYECTBE MPSAMBIX K-
BusanentoB. Scholl- /Schell- /Schallkraut> ancroren, Schwalbenkraut> nacroukuna /macToBHUuYHas Tpaea, Jlac-
TOYHHK, JlacToBula, Warzenkraut> 6opoxasounrk /6oponasauk, Ogenklar— mpo3opHuK.

OpHaKo LeNbId Pl HAIMOHAIBLHO-KYJIBTYPHBIX HOMHHAIMHA He uMeeT anajoros; Wulstkraut, Schwinnwart,
Woldwoort, Blutkraut, Schindkraut, Schallerkrautft@lome, Goldkraut, Maikraut, Teufelsmilchienkyner u pyc-
CKHI1 dKEHBILIECHB.

CoBIagarT M0 MOTHBALIMOHHOMY MPHU3HAKY, HO HECKOJBKO PA3jIMYaroTCs MO SMOIMOHAIBHO-OIEHOUHBIM Xa-
PaKTEPUCTHKAM CIIEIYIOIINE JIEKCEMBI HEMEIKOTO M PYCCKOTrO S3BIKOB, 06o3Hawaromie oxyBanumk (Taraxacum
officinale), kotopsle, oHako, B ONpeIeIeHHBIX YCIOBUSIX KOHTEKCTa MOT'YT B3aMMO3aMEHSITHCS B CTATyCe MEPEBO-
queckux aHanoros. Pusteblume— mycroayit, Kuhblume; Milchstockl/-blume— monouaii, Mmonounuk. be3skBuBa-
JIEHTHBIMHM HAallMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIME HOMHUHaLusMu sBisitorcst:  Lichtblom, Lampe, Herzheil, Maiblume,
Butterblume, Wilde Zicbrie, Echtes Herzgespann, Bimbaum / Bumbanbischsdapfl, Augenmilchkrautye-
muBell, (4EPTOBBI) MOAONHUKH, KETTOMOPANK(1).

Bpennoe BoszeiictBue aypMana o6sikHoBeHHOTo (Datura stramoniumiia yenoBeka BCIEICTBUE €rO SIOBHTO-
CTH, a TaKKe SIPKO BBIPAKCHHAS HETaTHBHAS OMOIHOHAIbHAS OKPACKa, OTPAKCHBI B HAIIMOHAIBHO-KYIBTYPHBIX HO-
MHHAIUSAX C OOIIMM MOTHBAIHOHHBIM TPHU3HAKOM W aHAIOTWYHON 3MOIMOHAIBHO-CTHINCTHYCCKOW OKPAaCKOM
(obuxomHO-pasroBopHble, mpoctopeunbie HomuHawwmu): Dollkraut, Tollkraut,nypHuniauk, mwanbHas Tpaea, GerieHoe
3ejbe, Jypb-3eibe, OAyph-TpaBa, AYpPHONbSH, cMepisuuii ayp, Dornapfel, Stachelnuss, Stechapfebmrouxu,
Pferdegifi~orpasa, nypkoniox. Cunraercs, 4To «IepTOBO AOIOKO» U «BEIBMHHA TpaBa» 10 100pa He noBeayT. He
MEHee SITOBUTBIM PACTCHHUEM SIBISIETCS KpacaBka oObikHOBeHHas (Atropa belladonna)dnosurocts kpacaBku npu-
BJIEKJIA K ceOe BHUMAHME €IIE Ha 3ape 4eI0oBeUeCcKol KyabTyphl. C HEl CBS3aHBI MHOTHE JIET€H/IBI, TAMHCTBEHHBIE U
CTpallHbIe HCTOPHUHU. SITObI KPACABKY MMOXO0KH HA ATOJbI BUIIHKM, OHH COYHBI, BEITJIAAAT OYEHb alllIETUTHO, HO OHU
SIZIOBHTHI, T.K. BBI3BIBAIOT TAJUTIOIMHAIIMN W BPEMEHHOE PacCTPOMCTBO MCHUXUKH. V3-3a 3TOTO pacTeHHe CTallk pac-
CMaTpHBaTh KaK «OPYIHUE AbSBOJIAY», <BOUBIO STOAY» (BBI3BIBAIOINIYIO COCTOSIHHE UCCTYILIEHHOCTH, 3JI0OHOCTH, KaK
y BOJIKa Wwin depra). HOMUHAIIMH WMEIOT SIPKO BBIPAKECHHYIO HETATHBHYIO 3MOI[MOHAIBHO-OIICHOYHYO OKpAcKy.
CpaBHUM CIIEAYIOIIUE HAIMOHAILHO-KYIbTypHbIe HomuHamu: Schlafkirsche, Taumelstraugh aypman conubli,
connas oxypsb, Teufelskirsche— Gemenas sumns, Teufelsbeere, Tollkraut> Gemenas sroma, Wolfsbeere— soin-
YbHU SATOJIBL.

B HasBaHMM pacTEeHHI BKIIIOUEHBI KaK YHHUBEPCAILHBIC, TAK U HALMOHAILHO-CICIM(PHYHBIE TPEICTABICHUS O
PacTHTEILHOM MUpE, HAILEIIINE OTPAKEHUE B ONPEAETIEHHBIX CII0CO0aX HOMUHALIMY, OOPETAIOIUX TAKUM 00pa3oM
KyJBTYPOHOCHYIO (DYHKIIMIO M OTPaXKAOIIUX CIEHMUPUIESCKUH CMOCO0 BOCHPHITHS U KOHIENTYaJIU3aldd OKpY-
JKaIONEeH JEHCTBUTENLHOCTH TIPEACTABUTENAMU ONPENEIEHHOTO JIMHIBO3THUYECKOTO COIMYyMa. BBIABICHHE MOTH-
BAIIMOHHBIX TPU3HAKOB, JIEXKAIIUX B OCHOBE HOMUHAIUN-(PUTOHUMOB, ¥ CBEICHUE UX B CTPOMHYIO CHCTEMY IO3BO-
JIUT PEKOHCTPYHUPOBATh T€ CTOPOHBI MPEAMETHOM ¥ TTO3HABATEIHLHON NESATEIBHOCTH YEIOBEKA, KOTOPHIE OTPAKAIOT
Tpenebl €ro B3auMOJCUCTBUSA C OKpYyXKaromehd cpeaod W (QOpMHUPYIOT €ro KyJabTypy. MHOTHE HOMUHAIMH-
(UTOHHMBI HOCAT SIPKO BBIPAKCHHBIH HAMOHAIBHBINA XapakTep U OTCYTCTBYIOT B IPYTHX sA3bIKaX (B HAIIEM CITydac
- B PYCCKOM si3bIKe). IMEHHO MOTHBAIIMOHHOE 3HAUCHHE M BOTUIOIMICHHBIN B HEM acCOIMATHBHBINA 00pa3 MO3BOJISIOT
BBIIBUTH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKHE ACTICKTHI HOMHUHAIMH, OTPAXKAIOIIHE CIICIU(PHUKY HAIIMOHATBHON KYIbTYPHI U
HAIMOHAIFHOTO MEHTAITUTETA, U CIIOCOOCTBYET (OPMHUPOBAHUIO MEKKYIBTYPHON KOMIETCHITHH.

Cnucox 1umepamypbl

1. Tep-Munacona C. I'. S35k 1 MeXKyIbTypHast KOMMyHHKams. M.: 3n-80 MI'Y, 2000. 352.
2. SI3bIkoBasi HOMHHaIus: 061ue Bonpockl. M.: Hayka, 1977. 35%.
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PHYTONIMIC VOCABULARY IN THE ASPECT OF INTER-CULTURAL COMMUNIC  ATION
Natalya Borisovna Kudryavtseva

Department of the German Language
Belgorod State University
nkud@bsu.edu.ru

In the article the problems connected with thermtiural communication and the formation of inteftural competence are
researched, the questions of national-cultural nations are considered. Special attention is mattié phytonimic vocabulary,
to the comparative analysis of the national-cultooenponent of the Russian and German languages.

Key words and phraseter-cultural communication; inter-cultural compete; national-cultural nominations; phytonimic vo-
cabulary.

VIIK 81'374

Hccnedosanue 260m0yuu TUHZBOKOHYENMYATbHO20 NPOCMPAHCINEA PYCCKO20 A3blKka Ha pybedice XX-XX|66. nposo-
oumcesl 8 acnexkme OUHAMUYECKOU cunxponuu. Paccmompen nexcuxoepaguueckuil mamepuan, npeocmagieHublii 6
CI08APAX COBPEMEHHO20 PYCCKO20 S3bIKA, 8 KAYecmaee 00HO020 U3 8ANCHBIX UCHOYHUKOG NpU U3yyenuu OuHamuye-
cKoll KOHYenmozpaguu.

Kniouegvie cnosa u ¢ppasei:. tuHaMUYecKasi KOHIENTOTpadusi; IEeKCUKOrpadhMuecKUi HCTOYHUK; JIMHI'BOKYJIBTYPOJIO-
THYECKUH KOHIENTyapHi.

Oasbra Hukonaesna Kymnup

Kageopa ooxymenmosedenus, apxueosedenus u npukiaoHol TUHSGUCTNUKY
Komu pecnybaukanckas akademusi 20Cy0apcmeeno Ciysicovl u ynpaesienus
infol7275@mail.ru

JEKCUKOTPAGUYECKUE UICTOYHUKHA B KOHTEKCTE 3AJAY JIMHT BOKOHIIEIITOJIOT AA®

VcxonHblil MaTepran JTMHTBOKOHIICTITOJIOTHYECKOTO UCCIICIOBAHUS - JINOO CHCTEMa sI3bIKa, MPEXKJIE BCEro JICK-
CHYECKasl, yIOPsI0YMBacMasi Ha OCHOBE MPUHIIMIIOB UACOrpadHUECKOM JIEKCUKOIOTHU U JIeKCUKOTpaduu (Te3aypy-
COCTPOEHMS), JIHOO HEKOTOPHIE COBOKYITHOCTH TEMATHYECKH (KOHIIENTOJIOTHYECKH, <UIEHHO-TEMATHUECKU») CBSI-
3aHHBIX TEKCTOB.

KoncTpyuposanue j1000ro cloBapsi BKIIOYAET TPU OCHOBHBIX JTara: CO3[JaHue ClIoBHHKa (Habopa 3aroioBod-
HBIX €IMHMII), HAKOIUIEHWE MaTepuaja JUld IpaBoi YacTh («reja») CIOBApHBIX CTaTel, CTPYKTYPHPOBAHHUE IIOJY-
YCHHOT'O MaTepHala.

OueBHHAS BPUCTUYECKAs POJb ITOW <IIPONMUCHONW WUCTHHBD» JICKCUKOTpa(HU U JTUHTBOKOHIICITOJIOTHH B
TOM, YTO TPEOYETCs MOTYUYHUTh - IO BO3MOKHOCTH Ha OCHOBE SICHBIX MPOIETYpP JIMHTBUCTHYCCKOTO aHAIN3A - CKOJIb-
KO-HHUOYIb [TOJHBIN IEPEUCHb KOHIIETITOB PYCCKOM KYJIBTYPHI.

B03M0XHOCTh U HEOOXOTUMOCTh CO3J]AHHS CIOBAPEU JTMHIBOKYJIBTYPHBIX KOHIICNITOB CTAJla OUYEBUIHON C MOSB-
nerneM Crnosaps 0. C. CrenaHoBa, nepBoe u3iaHue Kotoporo Beimuio B 1997r. IIpu Bcex MHOTOYHCICHHBIX 10OC-
TOMHCTBAX, 3TOT CIIOBAPh CTPOHUTCS IO MPCHMYIIECTBY Ha STMMOJIOTHYECKON W MCTOPUUECKOM OCHOBE, @ COBOKYII-
HOCTH 3aroJIOBOYHBIX €IMHUIl (KOHIENTOB, KOHCTAHT) TPYIHO CYUMTATh CHCTEMHO yIropsmodeHHou. K mpumepy,
MPEJCTaBICHA 6epa - HO HET ameu3md, eCTh 10006b - HET HeHABUCMU, €CTh Npagdd - HeT Jjicu. ITO 3aMEYaHUE - HU
B KOCM CjIy4ae HE YIPEK aBTOPY BBIAAIONICTOCS HAYYHOTO TPYy/da, KOTOPBIN MPAKTHUYCCKH Cpa3y OKAa3ayiCs B YHCIIC
KJACCUKH JMHIBUCTHYECKOM MbIcin». Henmb3s He coriacuthes ¢ FO. C. CTenaHOBBIM, YTO KOJHUYECTBO 0A30BBIX
KOHIICTITOB KYJIBTYPhI HEBEIIUKO, «...UETHIPE-TSATh JECITKOB, @ MEXKIY TEM caMa AyXOBHas KyJIbTypa BCIKOTO 00IIe-
CTBa COCTOUT B 3HAUUTEIBHOW CTEMEHH B Oepalusix ¢ 3TuMK KoHienramu» [13, ¢. 5]. OqHako peyb HIeT 0 KOJIH-
YEeCTBE MMEHHO 0a30BBIX KOHIICITOB, MEKIY TEM MCXOIHAS 3a1a4a JIMHIBOKOHIICIITOJIOTHH - ITOJYYUTh MX OTHOCH-
TEJBHO TMOJIHBIN TePEUCHb, IO BO3MOKHOCTH CUCTEMATH3HUPOBAHHBIM.
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